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IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY

*The maximum user weight is 100 Kg

Yoga Trampoline
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*Please check the legs of the trampoline are firmly installed.
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Product Size: Ø102cm (Ø40")

Attention：The trampoline must be assembled by an adult according to the assembly instruc-

tions and inspected before first use.

Attention：Follow the manufacturer's instructions when jumping with/without shoes

Attention：Empty your pockets and hands before jumping

Attention：Always jump in the middle of the mat, not on the sides.

Attention：Do not eat while jumping

Attention：Each jump should not exceed 30 minutes, and at least 10 minutes of rest is 

required

Attention：Be sure to close the network port before jumping

Trampolines cannot be buried underground

Trampolines should not be installed on concrete, asphalt or any other hard surface or near 

incompatible features (e.g., paddling pools, slides, climbing structures)

Any modifications made by the consumer to the original trampoline (such as adding accesso-

ries) must be done in accordance with the manufacturer's instructions.

Maintenance Instructions
During the winter months, snow and extremely low temperatures may damage the trampoline, 

and it is recommended to clear the snow and store the mat and shell indoors.

Replace nets and pad regularly every 1 year，and check whether the structure is stable to 

ensure safety
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Part list
1.Trampoline  x1

5.Armrest cross  x14.Bracket link  x2

 2.Protective case  x1

6.Leg tube  x6

 3.Armrest bracket  x2

7.Pentagonal screw  x2 8.Long pentagonal screw x2 9.Safety bolt  x2



Installation steps

Step 1:
Place the trampoline on the floor in its folded position (Fig. 1), pull the left and right 
sides, so the trampoline is in a semi circle. Ensure the folding clamp stick is close 
to the ground (Fig. 2).
Step 2:
Secure one side of the trampoline, then open in the opposite direction. Keep 
fingers away from the folding points (Fig. 3). If equipped with a protective cover, 
put it on after the trampoline is opened. When opening, closing and storing, keep 
children and pets away. With at least two adults, assemble on a clean and dry 
surface.
Step 3:
Put the protective cover on the trampoline (Fig. 4)
Step 4:
Place it upside down, insert each bed foot into the frame and tighten (Fig. 5).

Fig. 4 Fig. 5
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Step 5:
Pull out the silent foot plug or suction cup, put the support connecting rod on the 
two feet respectively (Fig. 6), then lock with triangle screws. When screwing the 
foot tube, hold it and not the support rod.
Step 6:
After connecting the handrail bracket with the cross bar, tighten with triangle 
screws (Fig. 7) and horizontally insert the connecting rod into the bracket, so it 
connects to the foot tube - lock it with pentagonal screws. 
Step 7:
Installation is complete.(Fig. 8)

Ensure all steps are followed when installing this product to avoid damage.

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8



* Le poids maximum de l'utilisateur est de 100 kg

Trampoline de yoga

A71-034V00

* Veuillez vérifier que les pieds du trampoline sont solidement installés.
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IMPORTANT - CONSERVEZ CES INFORMATIONS 
POUR VOTRE CONSULTATION ULTÉRIEURE:  LISEZ ATTENTIVEMENT

MANUEL DE L'UTILISATEUR

IN230300102V03_UK_FR_ES_DE_IT



Taille du produit : Ø102cm (Ø40")

Attention : Le trampoline doit être assemblé par un adulte selon les instructions de montage et 

inspecté avant la première utilisation.

Attention : Suivez les instructions du fabricant lorsque vous sautez avec ou sans chaussures.

Attention : Videz vos poches et vos mains avant de sauter.

Attention : Sautez toujours au milieu de la toile, pas sur les côtés.

Attention : Ne mangez pas en sautant.

Attention : Chaque saut ne doit pas dépasser 30 minutes, et au moins 10 minutes de repos 

sont nécessaires.

Attention : Assurez-vous de fermer le port du filet avant de sauter.

Les trampolines ne peuvent pas être enterrés.

Les trampolines ne doivent pas être installés sur du béton, de l'asphalte ou toute autre surface 

dure ou près d'éléments incompatibles (par exemple, piscines pour enfants, toboggans, struc-

tures d'escalade).

Toute modification apportée par le consommateur au trampoline d'origine (comme l'ajout 

d'accessoires) doit être effectuée conformément aux instructions du fabricant.

Instructions d'entretien
Pendant les mois d'hiver, la neige et les températures extrêmement basses peuvent endom-

mager le trampoline. Il est recommandé de dégager la neige et de ranger la toile et la coque à 

l'intérieur.

Remplacez régulièrement les filets et les protections tous les ans et vérifiez si la structure est 

stable pour garantir la sécurité.





ATTENTION



Diagramme d'analyse du produit
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Liste des pièces
1.Trampoline  x1

5.Barre transversale du bras  x14.Lien de support  x2

 2.Housse protectrice  x1

6.Tube de jambe  x6

 3.Support de bras  x2

7.Vis pentagonale x2 8.Longue vis pentagonalex2 9.Boulon de sécurité x2



Étapes d'installation

Étape 1 :
Placez le trampoline sur le sol dans sa position repliée (Fig. 1), tirez sur les côtés 
gauche et droit pour que le trampoline soit en demi-cercle. Assurez-vous que le 
dispositif de verrouillage est proche du sol (Fig. 2).
Étape 2 :
Fixez un côté du trampoline, puis ouvrez dans la direction opposée. Éloignez les 
doigts des points de pliage (Fig. 3). Si vous avez une housse de protection, met-
tez-la après l'ouverture du trampoline. Lors de l'ouverture, de la fermeture et du 
rangement, éloignez les enfants et les animaux domestiques. Avec au moins deux 
adultes, assemblez sur une surface propre et sèche.
Étape 3 :
Placez la housse de protection sur le trampoline (Fig. 4).
Étape 4 :
Retournez-le, insérez chaque pied de lit dans le cadre et serrez (Fig. 5).

Fig. 4 Fig. 5
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Étape 5 :
Retirez le bouchon ou ventouse silencieux, placez la tige de connexion de soutien 
sur les deux pieds respectivement (Fig. 6), puis verrouillez avec des vis triangu-
laires. Lors du vissage du tube de pied, le tenir et non la tige de soutien.
Étape 6 :
Après avoir relié le support de barre de maintien à la barre transversale, serrez 
avec des vis triangulaires (Fig. 7) et insérez horizontalement la tige de connexion 
dans le support, de manière à ce qu'elle se connecte au tube de pied - verrouillez 
avec des vis pentagonales.
Étape 7 :
(Fig. 8) L'installation est terminée. (Fig. 9) 

Assurez-vous de suivre toutes les étapes lors de l'installation de ce produit 
pour éviter les dommages.

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8



El peso máximo del usuario no puede exceder 100 Kg.

Trampolín de yoga
A71-034V00

*Comprueba que las patas del trampolín estén firmemente instaladas.

ES

MANUAL DE INSTRUCCIONES

IMPORTANTE - CONSERVE ESTA INFORMACIÓN 
PARA SU CONSULTA POSTERIOR: LEER DET ALLA DAMENTE
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Dimensiones del producto: Ø102cm (Ø40")

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD Y USO
Atención: El trampolín debe ser ensamblado por un adulto según las instrucciones de montaje e 
inspeccionado antes del primer uso.
Atención: Siga las instrucciones del fabricante al saltar con/sin zapatos.
Atención: Vacíe sus bolsillos y manos antes de saltar.
Atención: Siempre salte en el centro de la lona, no en los lados.
Atención: No coma mientras salta.
Atención: Cada salto no debe exceder los 30 minutos, y se requiere un descanso de al menos 10 
minutos.
Atención: Asegúrese de cerrar la abertura de la red antes de saltar.
Los trampolines no pueden ser enterrados.
Los trampolines no deben ser instalados sobre concreto, asfalto o cualquier otra superficie dura 
ni cerca de características incompatibles (por ejemplo, piscinas inflables, toboganes, estructuras 
de escalada).
Cualquier modificación realizada por el consumidor al trampolín original (como la adición de 
accesorios) debe hacerse de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
Durante los meses de invierno, la nieve y las temperaturas extremadamente bajas pueden dañar 
el trampolín. Se recomienda limpiar la nieve y almacenar la lona y la cubierta en interiores.
Reemplace las redes y almohadillas regularmente cada año, y verifique que la estructura sea 
estable para garantizar la seguridad.







Diagrama de análisis de producto
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Lista de piezas
1.Trampolín  x1

5.Barra transversal  x14.Bracket link  x2

 2.Funda protectora  x1

6.Tubo de la pata  x6

 3.Soporte de reposabrazos x2

7. Tornillo pentagonal  x2 8.Tornillo largo pentagonal x2 9.Perno de seguridad  x2



Pasos de instalación

Paso 1:
Coloca el trampolín en el suelo en su posición plegada (Fig. 1), tira de los lados 
izquierdo y derecho para que el trampolín quede en forma de semicírculo. 
Asegúrate de que el dispositivo de sujeción plegable esté cerca del suelo (Fig. 2).
Paso 2:
Asegura un lado del trampolín y luego ábrelo en la dirección opuesta. Mantén los 
dedos alejados de los puntos de plegado (Fig. 3). Si está equipado con una cubier-
ta de protección, colócala después de abrir el trampolín. Cuando se abre, se cierra 
y se guarda, mantén a los niños y las mascotas alejados. Con al menos dos adul-
tos, ensámblalo en una superficie limpia y seca.
Paso 3:
Coloca la cubierta de protección en el trampolín (Fig. 4).
Paso 4:
Colócalo boca abajo, inserta cada pata de la cama en el marco y aprieta (Fig. 5).

Fig. 4 Fig. 5

Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3



Paso 5:
Saca el tapón del pie silencioso o ventosa, coloca la barra de conexión del soporte 
en los dos pies respectivamente (Fig. 6), luego asegúralos con tornillos triangu-
lares. Al enroscar el tubo del pie, sujétalo y no la barra de soporte.
Paso 6:
Después de conectar el soporte del reposabrazos con la barra transversal, aprieta 
con tornillos triangulares (Fig. 7) e inserta horizontalmente la barra de conexión en 
el soporte, para que se conecte al tubo del pie; asegúralo con tornillos pentago-
nales.
Paso 7:
(Fig. 8) La instalación está completa. (Fig. 9) 

Asegúrate de seguir todos los pasos al instalar este producto para evitar 
daños.

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8



*Das maximale Benutzergewicht beträgt 100 kg.

Yogatrampolin

A71-034V00

*Bitte überprüfen Sie, ob die Beine des Trampolins fest installiert sind.
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WICHTIG - BITTE HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG FÜR 
EINE SPÄTERE BEZUGNAHME AUF: SORGFÄLTIG DURCHLESEN

MONTAGEANLEITUNG
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Produktabmessungen: Ø102cm (Ø40")

SICHERHEITS- UND GEBRAUCHSANWEISUNGEN
Achtung: Das Trampolin muss von einem Erwachsenen gemäß der Montageanleitung zusam-
mengebaut und vor der ersten Benutzung überprüft werden.
Achtung: Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers, wenn Sie mit/ohne Schuhe springen.
Achtung: Leeren Sie Ihre Taschen und Hände, bevor Sie springen.
Achtung: Springen Sie immer in der Mitte der Matte, nicht an den Seiten.
Achtung: Essen Sie nicht, während Sie springen.
Achtung: Jeder Sprung sollte 30 Minuten nicht überschreiten, und es ist eine Ruhezeit von mind-
estens 10 Minuten erforderlich.
Achtung: Stellen Sie sicher, dass die Netztür vor dem Springen geschlossen ist.
Trampoline dürfen nicht im Boden vergraben werden.
Trampoline sollten nicht auf Beton, Asphalt oder anderen harten Oberflächen oder in der Nähe 
von nicht kompatiblen Einrichtungen (z.B. Planschbecken, Rutschen, Kletterstrukturen) installiert 
werden.
Jegliche Modifikationen, die vom Verbraucher am ursprünglichen Trampolin vorgenommen 
werden (wie z.B. das Hinzufügen von Zubehör), müssen gemäß den Anweisungen des Her-
stellers erfolgen.

WARTUNGSANWEISUNGEN
Während der Wintermonate können Schnee und extrem niedrige Temperaturen das Trampolin 
beschädigen. Es wird empfohlen, den Schnee zu räumen und die Matte und Abdeckung im 
Innenbereich zu lagern.
Ersetzen Sie regelmäßig jedes Jahr die Netze und Polster und überprüfen Sie, ob die Struktur 
stabil ist, um Sicherheit zu gewährleisten.





ACHTUNG



Produktanalyse-Diagramm
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Teileliste
1.Trampolin  x1

5.Armlehrenkreuz  x14.Halteklammer  x2

 2.Schutzabdeckung  x1

6.Beinrohr  x6

 3.Armlehrenhalter  x2

7.Pentagon-Schraube  x2 8.Lange Pentagon-Schraube x2 9.Sicherungsbolzen  x2



Installationsanleitung

Schritt 1:
Platzieren Sie das Trampolin im zusammengeklappten Zustand auf dem Boden 
(Abb. 1), ziehen Sie dann die linken und rechten Seiten, sodass das Trampolin 
einen Halbkreis bildet. Stellen Sie sicher, dass die Klappklammer nah am Boden ist 
(Abb. 2).
Schritt 2:
Befestigen Sie eine Seite des Trampolins und öffnen Sie es in die entgegengesetz-
te Richtung. Halten Sie Ihre Finger von den Klappstellen fern (Abb. 3). Wenn eine 
Schutzabdeckung vorhanden ist, setzen Sie diese nach dem Öffnen des Trampo-
lins auf. Halten Sie Kinder und Haustiere beim Öffnen, Schließen und Lagern fern. 
Montieren Sie das Trampolin mit mindestens zwei Erwachsenen auf einer sauberen 
und trockenen Oberfläche.
Schritt 3:
Setzen Sie die Schutzabdeckung auf das Trampolin (Abb. 4).
Schritt 4:
Legen Sie es verkehrt herum und stecken Sie jeden Bettfuß in den Rahmen und 
ziehen Sie ihn fest (Abb. 5).

Abb. 4 Abb. 5

Abb. 1 Abb. 2 Abb. 3



Schritt 5:
Ziehen Sie den geräuschlosen Fußstopfen oder Saugnapf heraus, legen Sie die 
Stützverbindungsstange jeweils auf die beiden Füße (Abb. 6) und befestigen Sie 
sie dann mit Dreiecksschrauben. Halten Sie beim Eindrehen des Fußrohrs das 
Fußrohr und nicht die Stützstange fest.
Schritt 6:
Nachdem Sie den Armlehrenhalter mit der Querstange verbunden haben, ziehen 
Sie ihn mit Dreiecksschrauben fest (Abb. 7) und stecken Sie die Verbind-
ungsstange horizontal in den Halter, sodass er mit dem Fußrohr verbunden ist - 
befestigen Sie ihn mit Pentagon-Schrauben.
Schritt 7:
Die Installation ist abgeschlossen (Abb. 9).
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Schritte befolgen, um Beschädigungen bei 
der Installation dieses Produkts zu vermeiden.

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8



*Il peso massimo dell'utente è di 100 Kg

Trampolino da yoga

A71-034V00

*Assicurati che le gambe del trampolino siano installate saldamente.

IT
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IMPORTANTE - CONSERVARE QUESTE INFORMAZIONI 
PER CONSULTARLE IN SEGUITO: LEGGERE ATTENTAMENTE

ISTRUZIONI DI ASSEMBLAGGIO



Dimensioni del prodotto: Ø102cm (Ø40")

ISTRUZIONI DI SICUREZZA E UTILIZZO
Attenzione: Il trampolino deve essere assemblato da un adulto secondo le istruzioni di montaggio 
e ispezionato prima del primo utilizzo.
Attenzione: Seguire le istruzioni del produttore quando si salta con/senza scarpe.
Attenzione: Svuotare le tasche e le mani prima di saltare.
Attenzione: Saltare sempre al centro del tappeto, non ai lati.
Attenzione: Non mangiare mentre si salta.
Attenzione: Ogni salto non deve superare i 30 minuti e sono necessari almeno 10 minuti di 
riposo.
Attenzione: Assicurarsi di chiudere l’apertura della rete prima di saltare.
I trampolini non possono essere interrati.
I trampolini non devono essere installati su cemento, asfalto o altre superfici dure o vicino a 
caratteristiche incompatibili (es. piscine gonfiabili, scivoli, strutture per arrampicarsi).
Qualsiasi modifica apportata dal consumatore al trampolino originale (come l’aggiunta di acces-
sori) deve essere fatta secondo le istruzioni del produttore.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE
Durante i mesi invernali, la neve e le temperature estremamente basse possono danneggiare il 
trampolino. Si consiglia di rimuovere la neve e di riporre il tappeto e la copertura all'interno.
Sostituire reti e rivestimenti regolarmente ogni anno, e verificare che la struttura sia stabile per 
garantire la sicurezza.







Diagramma di analisi del prodotto
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Elenco delle parti
1.Trampolin  x1

5.Croce del bracciolo x14.Collegamento della staffa x2

 2.Custodia protettiva x1

6.Tubo della gamba x6

3.Staffa del bracciolo x2

7.Vite pentagonale x2 8.Vite pentagonale lunga x2 9.Bullone di sicurezza x2



Passaggi di installazione

Passaggio 1:
Posiziona il trampolino sul pavimento nella sua posizione piegata (Fig. 1), tira i 
lati sinistro e destro, in modo che il trampolino sia in un semicircolo. Assicurati 
che il morsetto pieghevole sia vicino al suolo (Fig. 2).
Passaggio 2:
Fissa un lato del trampolino, quindi aprilo nella direzione opposta. Tieni le dita 
lontane dai punti di piegatura (Fig. 3). Se dotato di copertura protettiva, mettila 
dopo aver aperto il trampolino. Durante l'apertura, la chiusura e lo stoccaggio, 
tieni bambini e animali domestici lontani. Con almeno due adulti, assemblalo su 
una superficie pulita e asciutta.
Passaggio 3:
Metti la copertura protettiva sul trampolino (Fig. 4)

Fig. 4 Fig. 5
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Passaggio 4:
Posizionalo capovolto, inserisci ciascun piedino nel telaio e stringi (Fig. 5).
Passaggio 5:
Togli il tappo a piede silenzioso o la ventosa, metti l'asta di supporto sui due 
piedi rispettivamente (Fig. 6), poi blocca con le viti triangolari. Quando avviti il 
tubo della gamba, tienilo e non l'asta di supporto.
Passaggio 6:
Dopo aver collegato la staffa del bracciolo con la barra trasversale, stringi con le 
viti triangolari (Fig. 7) e inserisci orizzontalmente l'asta di collegamento nella 
staffa, in modo che si connetta al tubo della gamba - bloccalo con le viti pentago-
nali.
Passaggio 7:
L'installazione è completata. (Fig. 8)
Assicurati di seguire tutti i passaggi durante l'installazione di questo prodotto per 
evitare danni.

Fig. 6 Fig. 7 Fig. 8



Importé par/Fabricant/REP :
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de Balenyà, 
Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512

MADE IN  CHINA
IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960

Importeur/Hersteller/REP：
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany




